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Рівень вищої освіти Магістр

Спеціальність 035 Філологія

Цей експертний висновок складений за результатами розгляду галузевою експертною радою (ГЕР) акредитаційної
справи. Розгляд справи ГЕР є частиною акредитаційної процедури Національного агентства і здійснюється на основі
поданих закладом відомостей про самооцінювання освітньої програми, а також звіту експертної групи.

Детальніше про мету і порядок проведення акредитації можна дізнатися на вебсайті Національного агентства –
https://naqa.gov.ua/

Використані скорочення:

ID - ідентифікатор

ВСП - відокремлений структурний підрозділ

ГЕР - галузева експертна рада

ЄДЕБО - Єдина державна електронна база з питань освіти

ЄКТС - Європейська кредитна трансферно-накопичувальна система

ЗВО - заклад вищої освіти

ОП - освітня програма
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ЕКСПЕРТНИЙ ВИСНОВОК

галузевої експертної ради

26.12.2025 р. Справа № 1891/АС-25

Галузева експертна рада Національного агентства із забезпечення якості вищої освіти з галузі знань 03 "Гуманітарні
науки" у складі:

Сминтина Олена Валентинівна – головуючий,

Афанасьєва Людмила Василівна,

Філоненко Наталія Георгіївна,

Філатова Оксана Степанівна,

Соколовський Олег Леонідович,

Серебрянська Ірина Миколаївна,

Романенко Олена Віталіївна,

Луцак Світлана Миколаївна,

Лиман Ігор Ігорович,

Кравченко Олександр Васильович,

Корновенко Сергій Валерійович,

Виткалов Сергій Володимирович,

Бутченко Тарас Іванович,

Бондаренко Олександр Сергійович,

за участі запрошених осіб:

Забуранна Ореста Володимирівна – гарант ОП,

розглянула на своєму засіданні матеріали акредитаційної справи щодо акредитації освітньої програми:

Назва ЗВО Львівський національний університет імені Івана Франка

Назва ВСП ЗВО не застосовується

ID освітньої програми в ЄДЕБО 57790

Назва ОП Японістичні студії

Галузь знань 03 Гуманітарні науки

Cпеціальність 035 Філологія

Cпеціалізація (за наявності) 035.069 східні мови та літератури (переклад включно), перша -
японська

Рівень вищої освіти Магістр

Вид освітньої програми Освітньо-професійна

За результатами розгляду акредитаційної справи галузева експертна рада

РЕКОМЕНДУЄ

ухвалити рішення про умовну (відкладену) акредитацію.

За – 14, Проти – 0

1. Наявність або відсутність підстав для відмови в акредитації, не пов’язаних із відповідністюСторінка 2



1. Наявність або відсутність підстав для відмови в акредитації, не пов’язаних із відповідністю
Критеріям оцінювання якості освітньої програми

На думку ГЕР

 підстави для відмови в акредитації, не пов’язані із відповідністю Критеріям оцінювання якості освітньої програми,
або для призначення повторної акредитаційної експертизи, відсутні

 наявні підстави для відмови в акредитації, не пов’язані із відповідністю Критеріям оцінювання якості освітньої
програми

 наявні підстави для призначення повторної акредитаційної експертизи

2. Аналіз

У цьому розділі ГЕР надає оцінку відповідності освітньої програми, базуючись на змісті звіту експертної групи та
інших матеріалах акредитаційної справи.

Заповнення полів «Аналізу» є обов’язковим, якщо ГЕР змінює рівень відповідності за критерієм, визначений
експертною групою, або підтверджує рівень відповідності A, E чи F. У цих випадках необхідно заповнити
обґрунтування не менше як за одним підкритерієм у межах відповідного критерію

Критерій 1. Проєктування освітньої програми

Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень B

Аналіз

1 Освітня програма дає можливість досягти результатів навчання, визначених стандартом вищої
освіти за відповідною спеціальністю та рівнем вищої освіти. За відсутності затвердженого стандарту
вищої освіти за відповідною спеціальністю та рівнем вищої освіти програмні результати навчання
затверджуються закладом вищої освіти і мають відповідати вимогам Національної рамки
кваліфікацій для відповідного кваліфікаційного рівня

Освітня програма «Японістичні студії» узгоджується зі Стандартом вищої освіти України за спеціальністю 035
«Філологія» для другого (магістерського) рівня вищої освіти, затвердженим наказом МОН України № 871 від
20.06.2019 р., що забезпечує можливість досягнення визначених нею програмних результатів навчання. Перелік ПРН
повністю відповідає кількісним і змістовим вимогам Стандарту та реалізується через відповідні освітні компоненти.
Разом із тим робочою групою було розширено систему програмних результатів навчання шляхом введення п’яти
додаткових ПРН. До першої групи належать результати, що поглиблюють профілювання освітньої програми в галузі
японістики, зокрема: ПРН 18 — здатність здійснювати науково-дослідницьку діяльність у сфері мовознавчих і
літературознавчих японістичних студій; ПРН 21 — уміння виконувати стилістично адекватний переклад з японської
мови та на японську мову з обґрунтованим добором перекладацьких стратегій, методів і технічних прийомів; ПРН 22
— володіння навичками міжмовної та міжкультурної комунікації з урахуванням етнокультурної специфіки. Другу
групу становлять програмні результати навчання, спрямовані на формування у здобувачів знань і вмінь щодо
сучасних методик і технологій викладання японської мови та літератури у закладах вищої освіти, а також критеріїв та
інструментів оцінювання навчальних досягнень і організації освітнього процесу. До них належать: ПРН 19 —
здатність планувати, організовувати та здійснювати викладацьку діяльність на основі лінгводидактичних засад
навчання японської мови і літератури; ПРН 20 — уміння організовувати освітній процес у закладах вищої освіти,
планувати й реалізовувати викладацьку діяльність у ЗВО, аргументовано аналізувати, оцінювати та зіставляти освітні
тенденції, методичні інновації та розробки у сфері вищої освіти. На наш погляд, уведення додаткових ПРН (ПРН 18 ,
ПРН21 та ПРН 22) надлишкове, оскільки фактично вони фактично дублюють ПРН 17, ПРН16 та ПРН 6 Стандарту
вищої освіти України за спеціальністю 035 «Філологія» для другого (магістерського) рівня вищої освіти.

2. Зміст освітньої програми враховує вимоги відповідних професійних стандартів (за наявності).
Освітні програми, що передбачають присвоєння професійних кваліфікацій, мають забезпечувати
виконання вимог відповідних професійних стандартів

Професійний стандарт відсутній.

3. Освітня програма має чітко сформульовану мету, яка відповідає місії та стратегії закладу вищої
освіти
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Місія ЛНУ імені Івана Франка визначена у Стратегії розвитку університету на 2021–2025 роки та полягає у сприянні
соціальному й економічному поступу суспільства, ініціюванні й реалізації змін, необхідних місту, регіону, державі та
глобальній спільноті, утвердженні високих освітніх і наукових стандартів, формуванні особистості з потужним
інтелектуальним та інноваційним потенціалом, а також у розвитку культурно-мистецького середовища, що збагачує
духовний світ молоді та сприяє вихованню національно-патріотичної свідомості й поваги до історичної пам’яті. Цілі
освітньої програми повністю узгоджуються з місією закладу вищої освіти та спрямовані на підготовку фахівців,
здатних розв’язувати складні завдання і проблеми інноваційного та дослідницького характеру у сфері філології.
Випускники програми мають ґрунтовні теоретичні знання й сформовані практичні навички здійснення філологічних
досліджень, а також володіють знаннями психолого-педагогічних засад освітнього процесу у вищій школі, сучасних
педагогічних технологій. Визначальною особливістю освітньої програми є підготовка до викладання японської мови і
літератури у закладах вищої освіти. Програма передбачає вивчення інноваційних тенденцій розвитку японської мови
та літератури, специфіки їх перекладу, міжкультурної комунікації, сучасних дидактичних методів і прийомів
навчання, а також культури й традицій Японії, що органічно поєднує освітню програму з місією та стратегічними
пріоритетами університету.

4. Мета освітньої програми та програмні результати навчання визначаються з урахуванням потреб
заінтересованих сторін

Випускники та здобувачі вищої освіти є активними учасниками формування й удосконалення освітньої програми, а
їхні пропозиції та рекомендації, що було підтверджено експертною групою під час зустрічей із цією категорією
заінтересованих сторін, системно враховувалися на всіх етапах розвитку ОП. Зокрема, з урахуванням побажань
випускників до структури навчального плану було введено педагогічні освітні компоненти, що сприяло розширенню
потенційних можливостей працевлаштування майбутніх фахівців. Збір і врахування думок випускників та здобувачів
здійснюється шляхом безпосереднього спілкування з гарантом освітньої програми, їхньої участі в засіданнях
випускової кафедри, під час яких обговорюються зміст і напрями розвитку ОП, а також через систему регулярних
опитувань, які проводяться як внутрішньою службою забезпечення якості освіти університету, так і кафедрою-
розробником освітньої програми. Вагому роль на етапі проєктування освітньої програми відіграли роботодавці, які
були залучені до формулювання мети та програмних результатів навчання, а також до їх постійного вдосконалення.
Під час зустрічі з експертною групою завідувач кафедри іноземних мов Національного університету «Львівська
політехніка» та директор перекладацької компанії повного циклу «Лінгвістичний центр» підтвердили свою участь у
розробленні освітньої програми, хоча, як свідчить новина на сайті університету, йшлося виключно про пропозиції баз
практики. Окрему увагу було приділено позиції представників органів місцевого самоврядування: в.о. начальника
управління інвестицій та проєктів департаменту економічного розвитку Львівської міської ради та головний
спеціаліст відділу залучення інвестицій наголосили на актуальності ОП у контексті підтримки Японією України в
умовах російсько-української війни та інтенсифікації економічної співпраці між державами, зокрема у сфері
інвестицій, що зумовлює зростання потреби у фахівцях з японської мови та перекладу й підвищує затребуваність
випускників програми на ринку праці. Крім того, під час розроблення й модернізації освітньої програми системно
враховуються пропозиції представників академічної спільноти — як внутрішньоуніверситетської, так і зовнішньої.
Зокрема, в межах відкритої зустрічі свою постійну участь у роботі над освітньою програмою підтвердила доктор
педагогічних наук, професор кафедри мов і літератур Далекого Сходу та Південно-Східної Азії Інституту філології
КНУ імені Тараса Шевченка, голова Всеукраїнської асоціації викладачів японської мови. Під час зустрічей з
експертною групою також був присутній представник Токійського університету, який надавав рекомендації щодо
розвитку освітньої програми. Водночас зазначена співпраця має неформальний характер, хоча її інституціоналізація
видається доцільною з огляду на іншомовну спрямованість освітньої програми та її значний міжкультурний
потенціал.

5. Мета освітньої програми та програмні результати навчання визначаються з урахуванням тенденцій
розвитку науки, спеціальності, ринку праці, галузевого та регіонального контексту, а також досвіду
аналогічних вітчизняних та іноземних освітніх програм

Мета освітньої програми сформульована з урахуванням сучасних тенденцій розвитку відповідної спеціальності та
передбачає формування у здобувачів практичної компетентності з японської мови для використання в різних сферах
професійної діяльності, підготовку до викладання японської мови й літератури у закладах вищої освіти, а також
здатність до здійснення науково-дослідницької роботи. Мета освітньої програми та програмні результати навчання
повністю відповідають спеціальності 035 «Філологія» та визначеній для неї спеціалізації 035.069 «Східні мови та
літератури (переклад включно), перша — японська». З огляду на обмежену кількість закладів вищої освіти в Україні,
які здійснюють підготовку фахівців з японської мови та літератури, важливою особливістю освітньої програми є її
подвійне профілювання — не лише у площині японської філології, а й у сфері дидактики фахової підготовки, що
сприяє розширенню професійних можливостей випускників і підвищує їх конкурентоспроможність на ринку праці.
Результати зустрічі експертної групи з представниками департаменту економічного розвитку Львівської міської ради
засвідчили, що регіональний контекст реалізації освітньої програми визначається активною взаємодією місцевого
бізнес-середовища з економічними проєктами за участю японських партнерів. Така співпраця зумовлює зростання
потреби у фахівцях, здатних здійснювати якісний переклад з японської мови українською та навпаки. Під час
розроблення освітньої програми було враховано досвід реалізації аналогічних вітчизняних освітніх програм, зокрема
програм Київського національного університету імені Тараса Шевченка, Київського національного лінгвістичного
університету та Київського столичного університету імені Бориса Грінченка, а також освітні моделі провідних
іноземних закладів вищої освіти — Ягеллонського університету в Кракові та Оксфордського університету. Водночас
під час відкритої зустрічі було зафіксовано участь викладача Відкритої академії Токійського університету іноземних
мов, який засвідчив наявність тісної професійної співпраці з науково-педагогічними працівниками освітньої
програми. Разом із тим досвід безпосередньої реалізації освітніх програм японських закладів вищої освіти наразі не
інтегрований у зміст і процедури удосконалення ОП. Залучення такого досвіду могло б сприяти подальшій
гармонізації освітньої програми з академічним і професійним середовищем країни, мову й культуру якої опановують
здобувачі, а також підвищити міжкультурний і міжнародний потенціал програми.
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Критерій 2. Структура та зміст освітньої програми

Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень B

Аналіз

1. Обсяг освітньої програми та окремих освітніх компонентів (у кредитах Європейської кредитної
трансферно-накопичувальної системи) відповідає вимогам законодавства щодо обсягу освітніх
програм для відповідного рівня вищої освіти та відповідного стандарту вищої освіти (за наявності)

Загальний обсяг освітньої програми «Японістичні студії» становить 90 кредитів ЄКТС як у редакції 2024 року, так і в
оновленій редакції 2025 року, що повністю відповідає вимогам організації освітнього процесу за другим
(магістерським) рівнем вищої освіти, визначеним Законом України «Про вищу освіту» № 848-VIII від 26.11.2015.
Зазначений обсяг узгоджується зі Стандартом вищої освіти України за спеціальністю 035 «Філологія» для другого
(магістерського) рівня вищої освіти, затвердженим наказом Міністерства освіти і науки України № 871 від 20.06.2019.
Освітні компоненти, спрямовані на формування визначених Стандартом компетентностей, становлять 66 кредитів
ЄКТС, що відповідає 73 % загального обсягу освітньої програми. Частка освітніх компонентів за вибором здобувачів
вищої освіти (вибіркові блоки) складає 24 кредити ЄКТС (26 % обсягу ОП), що відповідає чинним нормативним
вимогам щодо структури та навчального навантаження освітніх програм другого (магістерського) рівня вищої освіти.

2. Зміст освітньої програми має чітку структуру; освітні компоненти, включені до освітньої програми,
становлять логічну взаємопов’язану систему та в сукупності дають можливість досягти заявленої мети
та програмних результатів навчання. Зміст освітньої програми забезпечує формування
загальнокультурних та громадянських компетентностей, досягнення програмних результатів
навчання, що передбачають готовність здобувача самостійно здійснювати аналіз та визначати
закономірності суспільних процесів

Структура та зміст освітньої програми є цілісними й охоплюють усі обов’язкові складники підготовки здобувачів
другого (магістерського) рівня вищої освіти. Програма реалізується за денною формою навчання з нормативним
строком підготовки 1,5 академічного року. Освітні компоненти обов’язкової частини згруповано у два взаємопов’язані
цикли: загальної підготовки та професійної і практичної підготовки. Логіка побудови програми та її збалансованість
відображені у навчальному плані, де 90 кредитів ЄКТС рівномірно розподілено між трьома семестрами. З метою
конкретизації профілю програми до переліку програмних результатів навчання додатково включено ПРН 18–22, що
охоплюють науково-дослідницьку діяльність у сфері японістичних мовознавчих і літературознавчих студій,
викладацьку та організаційну діяльність у закладах вищої освіти, здійснення стилістично адекватного перекладу з
японської та на японську мову, а також міжмовну й міжкультурну комунікацію з урахуванням етнокультурної
специфіки. Задекларовані загальні та спеціальні компетентності узгоджені з програмними результатами навчання й
забезпечуються змістом відповідних освітніх компонентів. Увиразненню спеціалізації 035.069 «Східні мови та
літератури (переклад включно), перша – японська» сприяє окрема частина навчального плану, присвячена японській
мові та літературі. Передбачено проходження трьох видів практики: педагогічної (асистентської), виробничої
(переддипломної) та виробничої (перекладацької). Водночас вважаємо недоцільним визначення як виробничої
практики, предметом якої є науково-дослідна робота, у зв’язку з чим її статус потребує перегляду. Зміст освітньої
програми відповідає предметній області спеціальності 035 «Філологія» та спеціалізації 035.069, зокрема щодо
об’єктів вивчення й професійної діяльності, цілей підготовки, теоретичного наповнення, методів, технологій та
інструментів навчання. Можливість працевлаштування випускників на викладацьких посадах у закладах вищої освіти
забезпечується відповідними освітніми компонентами. Водночас аналіз силабуса ОК «Методика викладання фахових
дисциплін у вищій школі» засвідчив відсутність тем, присвячених методиці викладання літератури, за домінування
лінгводидактичної проблематики, що унеможливлює повноцінну реалізацію фахової компетентності ФК 14.
Додаткового стилістичного й змістового унормування потребує ПРН 19, який у чинній редакції некоректно поширює
лінгводидактичні підходи на викладання японської літератури. Окремої уваги потребує оновлення рекомендованої
літератури: у силабусі педагогічної (асистентської) практики найновіші джерела датуються 2017 роком, а в курсі
«Педагогіка і психологія вищої школи» відсутні праці останніх п’яти років. Тематика кваліфікаційних робіт
відповідає предметній області спеціальності, а дисципліни вільного вибору забезпечують умови для поглибленого
формування загальних і спеціальних компетентностей.

3. Зміст освітньої програми відповідає предметній області визначеної для неї спеціальності
(спеціальностей, якщо освітня програма є міждисциплінарною)

Здобувачі вищої освіти мають реальні можливості для формування індивідуальної освітньої траєкторії шляхом
вільного вибору освітніх компонентів, тем кваліфікаційних робіт та місць проходження практики. Процедури
реалізації індивідуальної освітньої траєкторії врегульовані низкою внутрішніх нормативних документів університету,
зокрема “Положенням про організацію освітнього процесу”, “Положенням про порядок реалізації права на
академічну мобільність здобувачів вищої освіти”, “Положенням про визнання та перезарахування результатів
навчання учасників академічної мобільності у Львівському національному університеті імені Івана Франка”,
“Положенням про порядок визнання результатів навчання, здобутих у неформальній та інформальній освіті”, а також
“Положенням про порядок реалізації здобувачами вищої освіти права на вільний вибір навчальних дисциплін”.
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Частка дисциплін вільного вибору у структурі навчального плану освітньої програми становить 24 кредити ЄКТС (26,7
% від загального обсягу), що відповідає вимогам Закону України «Про вищу освіту». Відповідно до визначених
інституційних процедур, вибір освітніх компонентів елективного циклу здійснюється через електронну систему
управління освітнім процесом Dekanat. Здобувачі обирають дисципліни з циклів загальної та професійної підготовки,
які пропонуються викладачами випускової кафедри з метою посилення мовної, літературознавчої та перекладацької
складових підготовки магістрантів. Здобувачі вищої освіти продемонстрували належну поінформованість щодо етапів
і механізмів формування індивідуальної освітньої траєкторії. Позитивною практикою реалізації освітньої програми є
те, що, незважаючи на нормативно встановлену мінімальну чисельність академічної групи для вивчення вибіркових
освітніх компонентів (не менше 10 осіб для освітнього ступеня «магістр»), заклад вищої освіти забезпечує реалізацію
освітніх компонентів елективного циклу в повному обсязі відповідно до навчального плану навіть за наявності одного
здобувача у групі.

4. Структура і зміст освітньої програми передбачають можливість для формування індивідуальної
освітньої траєкторії, зокрема через індивідуальний вибір здобувачами вищої освіти навчальних
дисциплін в обсязі, передбаченому законодавством

Організація практичної підготовки здобувачів вищої освіти здійснюється відповідно до «Положення про проведення
практик здобувачів вищої освіти Львівського національного університету імені Івана Франка». Освітньою програмою
передбачено три послідовні види практики: виробничу (перекладацьку) у другому семестрі, педагогічну
(асистентську) та виробничу (переддипломну) у третьому семестрі. Силабуси кожного виду практики містять чітко
визначені вимоги до умов і специфіки її проходження, критерії оцінювання результатів та процедури підсумкового
захисту. Під час зустрічей і фокус-групи з роботодавцями було підтверджено фактичну реалізацію практичної
підготовки здобувачів за освітньою програмою, залученість стейкхолдерів до її організації та їхню загальну
задоволеність рівнем сформованості практичних компетентностей магістрантів. Окрім обов’язкових практик, освітня
програма містить низку практикоорієнтованих освітніх компонентів, що реалізуються виключно у формі практичних
занять, зокрема: «Актуальні проблеми перекладу і практична стилістика японської мови», «Практичний курс історії
японської мови», «Магістерський семінар», «Тенденції розвитку японської літератури кінця ХІХ – початку ХХ ст.».
Це забезпечує формування у здобувачів необхідних фахових умінь, навичок і професійних компетентностей. Загальне
співвідношення аудиторних годин лекційної та практичної форм навчання становить 128 годин лекцій і 352 години
практичних занять, що відповідає 73,3 % практичної складової від загального обсягу аудиторного навантаження та
свідчить про виразне домінування практичної підготовки у структурі освітньої програми.

5. Освітня програма та навчальний план передбачають практичну підготовку здобувачів вищої освіти,
яка дає можливість здобути компетентності, потрібні для подальшої професійної діяльності

Результати проведення фокус-груп зі здобувачами вищої освіти та науково-педагогічними працівниками, а також
аналіз змісту освітніх компонентів дають підстави стверджувати, що освітня програма створює умови для формування
у здобувачів соціальних навичок, які відповідають цілям освітньої програми та корелюють із загальними
компетентностями й програмними результатами навчання. Зокрема, у процесі реалізації ОП формуються такі soft
skills, як здатність до критичного й самокритичного мислення, уміння працювати в команді та автономно, готовність
до адаптації й ефективних дій у нових ситуаціях, здатність до міжпрофесійної комунікації з представниками різних
професійних груп, креативність та стресостійкість. Розвитку соціальних навичок також сприяє участь здобувачів у
заходах соціально-виховного, культурно-освітнього та спортивно-масового спрямування, що реалізуються під
патронатом закладу вищої освіти. Окремим чинником формування комунікативних навичок є залучення здобувачів
вищої освіти до волонтерської та благодійної діяльності.

6. Освітня програма передбачає набуття здобувачами вищої освіти соціальних навичок

Співвідношення обсягу окремих освітніх компонентів освітньої програми «Японістичні студії» у кредитах ЄКТС із
вимогами законодавства у сфері вищої освіти та фактичним навчальним навантаженням здобувачів, зокрема з
урахуванням самостійної роботи, регламентується «Положенням про організацію освітнього процесу…». Відповідно
до зазначеного документа на аудиторну роботу здобувачів відведено 720, на самостійну роботу – 1980 годин. Обсяг і
характер завдань для самостійної підготовки є збалансованими та достатніми для повноцінного опрацювання
навчального матеріалу, що підтверджується аналізом силабусів освітніх компонентів. Тижневе аудиторне
навантаження здобувачів становить 18 годин, що відповідає нормативним вимогам і забезпечує раціональний
розподіл навчального часу. Освітній процес за програмою організовано з урахуванням реальних часових витрат,
необхідних для досягнення програмних результатів навчання. Під час зустрічі зі здобувачами вищої освіти було
засвідчено їхню загальну задоволеність умовами організації освітнього процесу, зокрема співвідношенням контактних
годин і самостійної роботи, що створює належні умови для успішного опанування освітніх компонентів програми.

7. Обсяг окремих освітніх компонентів (у кредитах Європейської кредитної трансферно-
накопичувальної системи) відповідає законодавству, фактичному навантаженню здобувачів, та
програмним результатам навчання

Структура освітньої програми «Японістичні студії» вибудувана з урахуванням принципу практикоорієнтованості
навчання, а освітні компоненти спрямовані на формування у здобувачів практичного досвіду професійної діяльності.
Реалізація практикоорієнтованого підходу забезпечується, зокрема, шляхом залучення здобувачів до професійного
середовища в процесі навчання під час проходження виробничої (перекладацької) та педагогічної (асистентської)
практик. Системний характер практикоорієнтованості освітньої програми підтримується наявністю комплексу
практичних завдань для магістрантів, передбачених у силабусах освітніх компонентів. Освітня програма також
створює умови для реалізації наукового потенціалу здобувачів шляхом їх участі в наукових конференціях,
симпозіумах, круглих столах та інших заходах, де вони мають можливість презентувати результати переддипломної
практики або напрацювання, отримані під час виконання кваліфікаційних робіт. Взаємодія з роботодавцями в
контексті посилання практичної спрямованості ОП в контексті перекладу не простежується: на зустрічі за
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здобувачами представники волонтерського руху університетських спільнот https://philology.lnu.edu.ua/news/hosti-z-
yaponii-zustrilysia-z-mahistrantamy-kafedry-skhodoznavstva ) такі питання не розглядались; професійних майстер-
класів і тренінгів, судячи з новин на офіційній сторінці ОП, не відбувалось.

8. Структура освітньої програми, освітні компоненти забезпечують практикоорієнтованість освітньої
програми або узгоджені із завданнями та особливостями дуальної форми здобуття освіти (у разі
реалізації цієї форми на освітній програмі)

Освітня програма «Японістичні студії» забезпечує формування у здобувачів вищої освіти комплексу компетентностей,
спрямованих на досягнення Глобальних цілей сталого розвитку до 2030 року, шляхом інтеграції відповідного змісту в
освітні компоненти програми. Зокрема, розвиток міжкультурної комунікативної компетентності через вивчення
японської мови, етики спілкування та моделей міжкультурної взаємодії сприяє реалізації Цілі 4 «Якісна освіта», Цілі
10 «Зменшення нерівності» та Цілі 16 «Мир, правосуддя та сильні інститути». Набуття знань про соціально-
економічний розвиток Японії, моделі сталого управління, інноваційні технології та екологічні практики корелює з
Цілями 7 «Доступна та чиста енергія», 9 «Інновації та інфраструктура», 11 «Сталий розвиток міст і громад», 12
«Відповідальне споживання і виробництво» та 13 «Боротьба зі зміною клімату». Формування навичок критичного
аналізу культурних і політичних процесів у глобальному контексті сприяє усвідомленню сучасних міжнародних
викликів, що відповідає Цілям 16 та 17 «Партнерство заради сталого розвитку». Підготовка фахівців, здатних до
міждисциплінарних досліджень країн Східної Азії, створює підґрунтя для участі у міжнародних освітніх і наукових
проєктах, академічній мобільності та глобальних ініціативах, що узгоджується з Цілями 4 та 17. Водночас формування
етичного світогляду, толерантності та екологічної свідомості через вивчення японських гуманітарних традицій,
сучасних соціальних рухів і системи цінностей підтримує реалізацію Цілей 5 «Гендерна рівність», 13 «Кліматичні дії»
та 16 «Мир і справедливість». Набуття практичних навичок перекладу й аналітичної роботи з японськомовними
джерелами забезпечує готовність випускників до глобальної професійної взаємодії, участі в культурній дипломатії та
міжнародному інформаційному обміні, що відповідає Цілям 4, 10, 16 і 17.

9. Освітня програма забезпечує набуття здобувачами вищої освіти компетентностей, направлених на
досягнення глобальних цілей сталого розвитку до 2030 року, проголошених резолюцією Генеральної
Асамблеї Організації Об’єднаних Націй від 25 вересня 2015 року № 70/1, визначених Указом
Президента України від 30 вересня 2019 року № 722

Освітня програма «Японістичні студії» у частині формування компетентностей здобувачів вищої освіти загалом
узгоджується з Глобальними цілями сталого розвитку ООН до 2030 року. Реалізація освітніх компонентів програми
сприяє розвитку міжкультурної комунікативної компетентності, етичного світогляду та толерантності, що корелює з
Цілями 4 «Якісна освіта», 10 «Зменшення нерівності» та 16 «Мир, правосуддя та сильні інститути». Зміст окремих
освітніх компонентів орієнтований на формування знань про соціально-економічний розвиток Японії, сталі
управлінські практики, інноваційні технології та екологічні підходи, що відповідає Цілям 7, 9, 11, 12 і 13. Формування
навичок критичного аналізу культурних і соціально-політичних процесів, міждисциплінарних досліджень, а також
практичних умінь перекладу й роботи з японськомовними джерелами створює передумови для участі здобувачів у
міжнародних проєктах, академічній мобільності та професійній діяльності в умовах глобальної взаємодії, що
узгоджується з Цілями 4, 5, 16 і 17.

Критерій 3. Доступ до освітньої програми та визнання результатів навчання

Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень B

Аналіз

1. Правила прийому на навчання за освітньою програмою укладені відповідно до Умов (Порядку)
прийому на навчання для здобуття вищої освіти є чіткими та зрозумілими, не містять
дискримінаційних положень та оприлюднені на офіційному вебсайті закладу вищої освіти

Інформація про правила прийому на навчання за освітньою програмою «Японістичні студії» є чіткою, доступною та
зрозумілою для вступників. Правила прийому не містять дискримінаційних положень і оприлюднені у відкритому
доступі на офіційному вебсайті Львівського національного університету імені Івана Франка.

2. Правила прийому на навчання за освітньою програмою враховують її особливості

Відповідно до Правил прийому до Львівського національного університету імені Івана Франка у 2025 році, вступ на
освітню програму «Японістичні студії» здійснюється на конкурсній основі на базі здобутого ступеня вищої освіти
бакалавра або спеціаліста. Для участі в конкурсному відборі для здобуття ступеня магістра враховуються результати
Єдиного вступного іспиту (ЄВІ) 2023, 2024 або 2025 років та Єдиного фахового вступного випробування (ЄФВВ) 2025
року. До конкурсного відбору допускаються вступники, які успішно склали ЄВІ, ЄФВВ та фахове вступне
випробування (залік). Програма фахового вступного випробування 2025 року оприлюднена у відкритому доступі на
офіційному вебсайті університету. Згідно зі змістом програми фахового заліку для вступу на освітню програму, що
акредитується, вступники повинні продемонструвати знання з дисциплін «Сучасна японська літературна мова» та
«Історія японської літератури». Програмою визначено перелік тематичних питань для підготовки та наведено
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рекомендовану літературу. Зміст програми фахового вступного випробування не передбачає перевірки рівня
практичного володіння японською та англійською мовами, хоча зазначені мови є складниками обов’язкових освітніх
компонентів освітньої програми, зокрема «Іноземна мова за професійним спрямуванням», «Актуальні проблеми
перекладу та практична стилістика японської мови», «Теоретична граматика японської мови та актуальні проблеми
лінгвістичних студій японської мови». Обов’язковий освітній компонент «Теорія літератури (англійською мовою)»,
що належить до циклу професійної та практичної підготовки, викладається англійською мовою, що було
підтверджено під час зустрічі експертної групи з академічним персоналом освітньої програми.

3. Заклад вищої освіти у межах освітньої програми здійснює визнання програмних результатів
навчання та кваліфікацій, здобутих на інших освітніх програмах (зокрема під час академічної
мобільності). Таке визнання здійснюється відповідно до чітких і зрозумілих правил, що не суперечать
національному законодавству та міжнародним актам, є доступними для всіх учасників освітнього
процесу та яких послідовно дотримуються. Процедура та прийняті рішення про визнання належним
чином документуються відповідно до законодавства

У межах реалізації ОП передбачено процедури визнання програмних результатів навчання та кваліфікацій, здобутих
за іншими освітніми програмами, зокрема в межах академічної мобільності. Зазначені процедури регламентуються
відповідними внутрішніми нормативними документами університету, зокрема Положенням про визнання та
перезарахування результатів навчання учасників академічної мобільності, Положенням про порядок визнання
документів про вищу освіту, здобутих у закладах вищої освіти інших країн, а також Порядком розгляду заяв про
поновлення та переведення здобувачів з інших закладів вищої освіти. Правила визнання результатів навчання є чітко
визначеними, доступними для ознайомлення у відкритому доступі на офіційному вебсайті університету, не суперечать
вимогам національного законодавства та міжнародним нормативно-правовим актам і є зрозумілими для всіх
учасників освітнього процесу. Відповідно до п. 3.3 Положення про визнання та перезарахування результатів навчання
учасників академічної мобільності, перезарахування результатів навчання з освітніх компонентів здійснюється на
підставі зіставлення навчальних програм відповідної спеціальності та офіційних документів із зазначенням
отриманих оцінок і кредитів ЄКТС, поданих учасниками програм академічної мобільності. Інформація у розділі
«Міжнародна співпраця» на вебсторінці факультету востаннє оновлювалася у 2022 році, що потребує актуалізації.
Практичні кейси реалізації процедур визнання результатів навчання, здобутих за іншими освітніми програмами
(зокрема в межах академічної мобільності), за освітньою програмою «Японістичні студії» на момент проведення
акредитації відсутні. Під час зустрічі зі здобувачами вищої освіти експертна група встановила, що студенти
систематично інформуються про можливості участі в програмах академічної мобільності, зокрема через науково-
педагогічних працівників, залучених до реалізації освітньої програми.

4. Заклад вищої освіти у межах освітньої програми здійснює визнання результатів навчання, здобутих
шляхом неформальної та/або інформальної освіти. Таке визнання здійснюється відповідно до чітких і
зрозумілих правил, що не суперечать законодавству, є доступними для всіх учасників освітнього
процесу

У межах реалізації освітньої програми «Японістичні студії» Львівський національний університет імені Івана Франка
забезпечує визнання результатів навчання, здобутих у процесі неформальної та/або інформальної освіти, відповідно
до “Порядку визнання результатів навчання, здобутих у неформальній та інформальній освіті”. Зазначений Порядок
містить чіткі, зрозумілі та недискримінаційні правила, які не суперечать чинному законодавству й є доступними для
всіх учасників освітнього процесу. Відповідно до п. 2.3 цього Порядку університет має право визнавати результати
навчання, здобуті у неформальній чи інформальній освіті, в обсязі, що не перевищує 10 % загального обсягу кредитів,
передбачених освітньою програмою, але не більше ніж 4,5 кредита ЄКТС на другому (магістерському) рівні в межах
одного навчального року. Процедура визнання таких результатів навчання у документі детально регламентована. ЕГ
зафіксувала, що одна зі здобувачок другого року навчання повідомила про завершення курсу, організованого
Політехнічним університетом, та намір подати відповідний сертифікат для визнання результатів навчання у
поточному семестрі. Зауважимо, що в відомостях СО і звіті ЕГ не було надано інформації щодо (не)визнання
результатів складання іспиту з японської мови здобувачем, який у 2024 році був студентом ОП
https://philology.lnu.edu.ua/news/student-nazariy-nakonechnyy-dorivniavsia-do-nosiiv-movy-u-skladanni-
kvalifikatsiynoho-ispytu-z-iaponskoi-movy

Критерій 4. Навчання і викладання за освітньою програмою

Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень B

Аналіз

1. Освітній процес відповідає вимогам законодавства. Методи, засоби та технології навчання і
викладання сприяють досягненню заявлених у освітній програмі мети та програмних результатів
навчання, відповідають вимогам студентоцентрованого підходу та принципам академічної свободи

Форми організації освітнього процесу (навчальні заняття, практична підготовка, самостійна робота, контрольні
заходи), а також основні види навчальних занять (лекції, лабораторні, практичні, семінарські, індивідуальні заняття,

Сторінка 8



консультації) визначені та регламентовані «Положенням про організацію освітнього процесу в ЛНУ». Освітній процес
у закладі вищої освіти реалізується в очному форматі з використанням цифрових освітніх платформ Microsoft Teams і
Moodle, на яких розміщено електронні версії OK. Форми та методи навчання і викладання за освітньою програмою
унормовані відповідним Положенням і відображені в силабусах освітніх компонентів, оприлюднених на офіційному
вебсайті філологічного факультету. Аналіз силабусів засвідчує системне застосування НПП студентоцентрованих
методів навчання, спрямованих на досягнення цілей освітньої програми та програмних результатів навчання.
Зокрема, використовуються пояснювально-ілюстративний і проблемний методи навчання, частково-пошуковий
(евристичний) і дослідницький підходи, словесні методи (лекції, бесіди, дискусії), практичні форми роботи (реферати,
самостійні дослідницькі завдання, творчі есе), інтерактивні методи (робота в малих групах, ділові ігри, метод
проєктів, кейс-метод, дискусії, дебати), а також інноваційні форми, зокрема метод «запрошений гість». Порядок
проведення опитувань щодо якості та ефективності викладання освітніх компонентів регламентується Положенням
про систему внутрішнього забезпечення якості освіти. Результати відповідних опитувань свідчать про загальну
задоволеність здобувачів організацією освітнього процесу, застосовуваними методами навчання і викладання,
матеріально-технічним забезпеченням та психологічним кліматом у межах освітньої програми
https://philology.lnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/09/Zovnish.-YAponistychni-studii.pdf . Під час зустрічей здобувачі
вищої освіти підтвердили, що мають можливість вільно висловлювати власну позицію, самостійно обирати освітні
компоненти, беруть участь у визначенні тем кваліфікаційних робіт і поінформовані про процедури реалізації права на
вільний вибір дисциплін. Застосовувані форми та методи навчання і викладання відповідають засадам
студентоцентрованого підходу та принципам академічної свободи. Науково-педагогічні працівники реалізують право
на академічну свободу шляхом самостійного вибору форм і методів організації освітнього процесу, визначення змісту
освітніх компонентів і навчальних матеріалів, внесення змін до навчальних планів і силабусів, а також обрання форм
підвищення кваліфікації.

2. Усім учасникам освітнього процесу своєчасно надається доступна і зрозуміла інформація щодо
цілей, змісту та програмних результатів навчання, порядку та критеріїв оцінювання в межах окремих
освітніх компонентів (у формі робочої програми навчальної дисципліни, силабуса)

Учасники освітнього процесу своєчасно та в повному обсязі поінформовані про цілі, зміст і програмні результати
навчання освітньої програми, а також про форми контролю та критерії оцінювання навчальних досягнень. На
першому занятті з кожного освітнього компонента здобувачі отримують вичерпну інформацію щодо цілей і змісту
відповідного ОК, форм поточного й підсумкового контролю та критеріїв оцінювання. Відповідна інформація також
системно представлена у силабусах освітніх компонентів, які розроблено відповідно до «Положення про контроль та
оцінювання навчальних досягнень здобувачів» і Методичних рекомендацій щодо порядку розроблення силабусів
навчальних дисциплін та оприлюднено у відкритому доступі на офіційному вебсайті філологічного факультету разом
з описом освітньої програми. Водночас експертною групою встановлено, що у силабусі ОК «Іноземна мова за
професійним спрямуванням» як форма підсумкового контролю передбачені виключно модульні контрольні роботи
(загальною вагою 40 балів), що не забезпечує оцінювання таких видів мовленнєвої діяльності, як говоріння та
аудіювання. Перед початком проходження практичної підготовки здобувачі вищої освіти отримують детальну
інформацію щодо змісту та видів робіт, а також вимог до оформлення звітної документації під час настановчих
зустрічей. На першій консультації з науковим керівником студентів ознайомлюють із процедурою підготовки та
захисту кваліфікаційної роботи магістра і вимогами до її оформлення, які розміщені у відкритому доступі на вебсайті
кафедри. Під час зустрічей з ЕГ здобувачі підтвердили своєчасність, прозорість і доступність вимог до організації
освітнього процесу та критеріїв оцінювання навчальних досягнень. Додаткове інформування здобувачів
забезпечується через офіційний вебсайт університету, вебсторінку філологічного факультету, а також через офіційні
сторінки у соціальних мережах.

3. Заклад вищої освіти забезпечує поєднання навчання і досліджень під час реалізації освітньої
програми відповідно до рівня вищої освіти, спеціальності та мети освітньої програми

Поєднання освітньої та науково-дослідницької діяльності здобувачів у процесі реалізації освітньої програми
регламентується «Положенням про організацію освітнього процесу в Львівському національному університеті імені
Івана Франка». Освітній процес за програмою передбачає використання проблемно-орієнтованого навчання,
виконання пошуково-дослідницьких завдань у межах самостійної роботи, проходження різних видів практик, а також
підготовку і захист кваліфікаційної (магістерської) роботи, що в сукупності забезпечує формування дослідницьких
компетентностей здобувачів. Структура освітньої програми включає обов’язкові освітні компоненти, безпосередньо
спрямовані на формування теоретичних знань і практичних навичок дослідницької діяльності, зокрема «Наукові
дослідження і основи інтелектуальної власності» (3 кредити ЄКТС), «Магістерський семінар» (4 кредити ЄКТС),
«Виробнича (переддипломна) практика» (3 кредити ЄКТС), а також «Кваліфікаційна (магістерська) робота» (9
кредитів ЄКТС), виконання якої є завершальним етапом підготовки здобувачів. Кафедрою та факультетом створено
сприятливі умови для реалізації наукового потенціалу магістрантів. Зокрема, здобувачі освітньої програми беруть
участь у гостьових лекціях, присвячених актуальним проблемам сходознавства, презентують результати власних
досліджень на міжнародних і всеукраїнських наукових конференціях, публікують тези доповідей і наукові статті у
збірниках матеріалів конференцій, а також залучаються до організації та проведення наукових круглих столів.

4. Педагогічні, науково-педагогічні, наукові працівники (далі – викладачі) систематично оновлюють
зміст освітніх компонентів на основі наукових досягнень і сучасних практик у відповідній галузі

Експертною групою встановлено, що НПП системно оновлюють зміст освіти з урахуванням сучасних наукових
досягнень і актуальних практик у галузі філології. Актуалізація змісту освітніх компонентів здійснюється на основі
результатів власної науково-дослідницької діяльності науково-педагогічних працівників, їх участі у стажуваннях в
Україні та за кордоном, міжнародних і всеукраїнських наукових конференціях, семінарах і круглих столах, що
знаходить відображення в оновленні навчально-методичного забезпечення освітніх компонентів. Реалізацію освітньої
програми забезпечують професори, доктори та кандидати наук, які мають вагомі наукові доробки за тематикою
дисциплін, що викладаються, зокрема монографії, публікації у фахових наукових виданнях, участь у міжнародних
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наукових проєктах, виконання науково-дослідних робіт і проведення гостьових лекцій. Результати наукових
досліджень викладачів оприлюднюються, зокрема, у виданнях, індексованих у наукометричних базах Scopus та Web
of Science, і використовуються для подальшого вдосконалення змісту ОК. Зауважимо, однак, що вищезазначене
переважно стосується курсів, пов’язаних із вивченням і викладанням , а не перекладом з/на японську мову.
Враховуючи пріоритетність технічного співробітництва, регіональну зацікавленість в галузевому перекладі, поодинокі
наукові розвідки викладачів у контексті перекладу стосуються переважно художнього перекладу (представлено 1
статтею Горошкевич О.Г. Поезія Мацуо Башьо в українських перекладах. Вісник ЛНУ імені Івана Франка. Серія
філологічна. Львів, 2023. Вип.73-75. С.7-21). На основі власних наукових здобутків НПП розробляють авторські
навчальні курси, що сприяє посиленню наукової складової освітньої програми. Удосконалення методик, інструментів
і технологій навчання та викладання забезпечується шляхом участі викладачів у міжнародних проєктах, програмах
підвищення кваліфікації та стажуваннях. Так, під час зустрічі з експертною групою було зазначено, що за
результатами стажування у Стокгольмському університеті в межах ОК «Магістерський семінар» запроваджено
практику електронного взаємооцінювання здобувачів. Крім того, за результатами регулярних стажувань у
Вроцлавському університеті до змісту освітнього компонента «Педагогіка і психологія вищої школи» інтегровано
матеріали з історії педагогіки вищої школи країн Сходу. Осучаснення змісту освітніх компонентів відображено у
силабусах, аналіз яких підтверджує застосування сучасних форм і методів навчання та викладання. Оновлення
змістового наповнення ОК здійснюється на щорічній основі з урахуванням результатів внутрішнього моніторингу
якості освіти, періодичного перегляду освітньої програми, а також зауважень і пропозицій здобувачів вищої освіти та
роботодавців, що було підтверджено результатами проведених фокус-груп.

5. Навчання, викладання та наукові дослідження пов’язані з інтернаціоналізацією діяльності за
освітньою програмою та закладу вищої освіти

Міжнародна діяльність ЛНУ імені Івана Франка здійснюється відповідно до Стратегії розвитку університету на 2021–
2025 роки, Статуту ЛНУ, а також низки внутрішніх нормативних документів, що регламентують порядок реалізації
міжнародних проєктів, грантів і договорів, а також академічної мобільності здобувачів вищої освіти та науково-
педагогічних працівників. Основними пріоритетами міжнародної діяльності закладу є участь у міжнародних освітніх і
наукових проєктах та розвиток академічної мобільності учасників освітнього процесу. З 2014 року університет є
учасником програми Erasmus+, що створює умови для реалізації програм обміну та міжнародної співпраці. Актуальна
інформація про можливості академічної мобільності, міжнародні проєкти, конкурси та гранти системно
оприлюднюється на офіційному вебсайті університету на сторінці Центру міжнародної співпраці, який також надає
консультативну підтримку здобувачам вищої освіти та НПП. Порядок визнання та перезарахування результатів
навчання учасників програм академічної мобільності в Україні та за її межами унормований відповідним
Положенням. Під час зустрічей з експертною групою здобувачі вищої освіти підтвердили наявність реального доступу
до програм академічної мобільності в межах університету. Важливим елементом інтернаціоналізації освітньої
програми є діяльність представництва Global Japan Office, що функціонує в університеті з 2017 року у співпраці з
Токійським університетом іноземних мов. Представники офісу регулярно проводять вебінари та спеціалізовані курси
для магістрантів. Кафедра також співпрацює з Японською Фундацією, що надає здобувачам можливість брати участь у
міжнародних програмах стажування, зокрема «Japanese-Language Program for Overseas Students». Науково-
педагогічні працівники освітньої програми беруть участь у програмах академічної мобільності та міжнародних
проєктах, а гарант освітньої програми здійснювала стажування та виконувала обов’язки гостьового професора в
закордонному закладі вищої освіти. Здобувачі вищої освіти та науково-педагогічні працівники мають доступ до
провідних міжнародних наукометричних баз даних Scopus і Web of Science, а також до інших міжнародних
інформаційних ресурсів, що використовуються у навчальному процесі та наукових дослідженнях. За оцінкою ЕГ,
освітня, наукова та викладацька діяльність за освітньою програмою є інтегрованою в процеси інтернаціоналізації
університету.

Критерій 5. Контрольні заходи, оцінювання здобувачів вищої освіти та академічна доброчесність

Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень B

Аналіз

1. Форми контрольних заходів та критерії оцінювання здобувачів вищої освіти є чіткими,
зрозумілими, дають можливість встановити досягнення здобувачем вищої освіти результатів
навчання для окремого освітнього компонента та/або освітньої програми в цілому та
оприлюднюються заздалегідь

Порядок здійснення поточного, проміжного (модульного) та підсумкового (семестрового) контролю, а також
комплексного оцінювання результатів навчання здобувачів вищої освіти в ЛНУ імені Івана Франка визначається
«Положенням про контроль та оцінювання навчальних досягнень здобувачів вищої освіти». Відповідно до цього
документа форми і методи контролю, а також критерії оцінювання всіх видів навчальної діяльності у межах
комплексного контролю встановлюються робочими програмами навчальних дисциплін і силабусами освітніх
компонентів. У силабусах освітніх компонентів, оприлюднених на офіційному вебсайті філологічного факультету,
міститься детальна інформація про види контролю та критерії оцінювання, окремо визначені для кожного виду
навчальної діяльності. Крім того, в університеті діє тимчасовий порядок організації та проведення заліково-
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екзаменаційної сесії та атестації здобувачів вищої освіти із застосуванням дистанційних технологій, який у разі
потреби регламентує проведення контрольних заходів у дистанційному форматі. Залежно від специфіки ОК
підсумковий контроль здійснюється у формі іспиту, диференційованого заліку або заліку. Інформація, отримана під
час зустрічей ЕГ з НПП та здобувачами вищої освіти, підтверджує, що відомості про форми контролю та критерії
оцінювання з кожної дисципліни доводяться до відома здобувачів на першому занятті. У процесі навчання здобувачі
мають можливість переглядати результати оцінювання в особистих електронних кабінетах. Здобувачі вищої освіти
підтвердили, що критерії оцінювання навчальних досягнень є для них зрозумілими, прозорими та доступними.

2. Форми атестації здобувачів вищої освіти відповідають вимогам стандарту вищої освіти (за
наявності). Результати навчання підтверджуються результатами єдиного державного
кваліфікаційного іспиту за спеціальностями, за якими він запроваджений

Порядок проведення державної атестації здобувачів вищої освіти у Львівському національному університеті імені
Івана Франка регламентується «Положенням про Екзаменаційну комісію…». Відповідно до вимог Стандарту вищої
освіти за спеціальністю 035 «Філологія», затвердженого наказом Міністерства освіти і науки України № 871 від 20
червня 2019 року, атестація здобувачів другого (магістерського) рівня вищої освіти здійснюється у формі публічного
захисту кваліфікаційної (магістерської) роботи. На офіційному вебсайті філологічного факультету оприлюднено
перелік тем магістерських (кваліфікаційних) робіт, а також забезпечено відкритий доступ до електронного
репозитарію, у якому зберігаються захищені магістерські роботи. З метою методичного супроводу підготовки
кваліфікаційних робіт для здобувачів вищої освіти розміщено «Методичні вказівки до написання кваліфікаційної
роботи студентами-сходознавцями», які містять загальнонаукові, змістові та технічні вимоги до виконання
магістерської роботи, критерії її оцінювання, вимоги до структури, а також зразки окремих структурних елементів.

3. Визначено чіткі та зрозумілі правила проведення контрольних заходів (у тому числі щодо наукової
складової освітньо-наукової програми, за якою здійснюється підготовка здобувачів ступеня доктора
філософії), що є доступними для всіх учасників освітнього процесу, забезпечують об’єктивність
екзаменаторів (зокрема охоплюють процедури запобігання та врегулювання конфлікту інтересів),
визначають порядок оскарження результатів контрольних заходів і їх повторного проходження, та
яких послідовно дотримуються під час реалізації освітньої програми

Процедури організації та проведення контрольних заходів у ЛНУ імені Івана Франка регламентуються «Положенням
про контроль та оцінювання навчальних досягнень здобувачів вищої освіти…». Забезпечення об’єктивності
оцінювання досягається шляхом застосування стандартних підходів, зокрема створенням рівних умов складання
іспитів для всіх здобувачів, наданням завчасного доступу до переліку екзаменаційних питань, а також інформуванням
про формат проведення іспиту на першому занятті з відповідної дисципліни. Механізми врегулювання спірних і
конфліктних ситуацій під час оцінювання визначені «Положенням про апеляцію результатів контрольних заходів
здобувачів вищої освіти ЛНУ імені Івана Франка». Загалом здобувачі обізнані з наявністю права на апеляцію
результатів оцінювання, однак не мають детального уявлення про послідовність конкретних процедурних дій, що
пояснюється відсутністю таких випадків у межах реалізації ОП. Процедура повторного проходження контрольних
заходів унормована «Положенням про організацію освітнього процесу в ЛНУ імені Івана Франка» (нова редакція).
Відповідно до цього документа здобувач має право на повторне складання іспитів і заліків з кожної дисципліни не
більше двох разів: перший раз — викладачеві, другий — екзаменаційній комісії. Ліквідація академічної
заборгованості дозволяється здобувачам, які за результатами семестрового контролю мають не більше трьох
незадовільних оцінок. Крім того, в університеті діє «Порядок повторного вивчення окремих дисциплін», який
передбачає право здобувача повторно опановувати дисципліни, з яких виникла академічна заборгованість, із
обмеженням не більше трьох таких дисциплін у межах одного семестрового контролю.

4. У закладі вищої освіти визначено чіткі та зрозумілі політику і процедури дотримання академічної
доброчесності, яких послідовно дотримуються всі учасники освітнього процесу під час реалізації
освітньої програми. Заклад вищої освіти популяризує академічну доброчесність (насамперед через її
імплементацію у культуру якості закладу вищої освіти) та використовує відповідні технологічні
рішення як інструменти протидії порушенням академічної доброчесності

Політика ЛНУ імені Івана Франка щодо дотримання принципів академічної доброчесності та механізми її реалізації
визначені у внутрішніх нормативних документах, зокрема «Положенні про забезпечення академічної
доброчесності...» та «Кодексі академічної доброчесності…». Під час зустрічей експертної групи з керівництвом
університету, гарантами освітньої програми, науково-педагогічними працівниками та здобувачами було
підтверджено, що з метою забезпечення реалізації зазначеної політики всі учасники освітнього процесу підписують
«Декларацію про дотримання академічної доброчесності». Відповідно до чинного Положення всі навчальні та наукові
роботи учасників освітнього процесу, зокрема монографії, підручники, кваліфікаційні, курсові та інші види робіт,
обов’язково перевіряють на наявність ознак академічного плагіату. Перевірка здійснюється відповідальними особами
з використанням програмного забезпечення StrikePlagiarism, а результати перевірки у вигляді звітів подібності
розглядаються на засіданнях кафедр. За інформацією декана факультету та науково-педагогічних працівників, у
практиці університету допускається рівень подібності до 50 %, при цьому випадків перевищення встановленого
порогового значення за освітньою програмою не зафіксовано. Формування культури академічної доброчесності серед
здобувачів вищої освіти забезпечується шляхом їх залучення до тематичних заходів, зокрема семінарів і вебінарів, а
також у межах викладання дисципліни «Магістерський семінар», де окремо акцентується увага на принципах
академічної доброчесності. До популяризації цих принципів залучене також Наукове товариство студентів, аспірантів,
докторантів і молодих учених університету, на інформаційних ресурсах якого розміщено посилання на онлайн-курси
«Академічна доброчесність» та «Як уникнути плагіату». Результати зустрічей експертної групи зі здобувачами вищої
освіти засвідчили їхню обізнаність із сутністю академічної доброчесності та відповідальністю за її порушення.
Випадків порушення принципів академічної доброчесності в межах реалізації освітньої програми не зафіксовано.
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Критерій 6. Людські ресурси

Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень E

Аналіз

1. Викладачі, залучені до реалізації освітньої програми, з огляду на їх кваліфікацію та/або
професійний досвід спроможні забезпечити освітні компоненти, які вони реалізують у межах
освітньої програми, з урахуванням вимог щодо викладачів, визначених законодавством

Реалізацію освітньої програми забезпечують науково-педагогічні працівники п’яти факультетів Львівського
національного університету імені Івана Франка: філологічного, юридичного, електроніки та комп’ютерних
технологій, іноземних мов і педагогічної освіти. Науково-педагогічні працівники загалом відповідають вимогам
пункту 38 Ліцензійних умов провадження освітньої діяльності та мають належний рівень науково-педагогічної
кваліфікації. Водночас аналіз наукових публікацій НПП свідчить, що наукове забезпечення окремих освітніх
компонентів не повною мірою відповідає їх змісту, зокрема: 1. ОК «Актуальні проблеми перекладу та практична
стилістика японської мови» забезпечено публікаціями в галузі ономастики та літературознавства, які лише
опосередковано корелюють зі змістом освітнього компонента та не репрезентують у достатньому обсязі дослідження
стратегій, практик і трансформацій у перекладі з/на японську мову. 2. ОК «Практичний курс історії японської мови»
забезпечується НПП зі значним науковим доробком у галузі японського літературознавства та аналізу художніх
текстів, однак наявні публікації переважно не забезпечують системного діахронного аналізу мовних явищ, етапів
розвитку японської мови та її структурних змін. Окрема праця, присвячена історії кейґо, частково відповідає змісту
освітнього компонента, однак не забезпечує його комплексного наукового покриття. 3. Для ОК «Теорія літератури»
наведено наукову публікацію (Instead of a Novel: Sophia Yablonska’s Travelogues in the History of Modern Ukrainian
Literature, Aspasia, 2020), яка опублікована понад п’ять років тому, що обмежує актуальність наукового забезпечення
цього освітнього компонента. 4. ОК «Іноземна мова за професійним спрямуванням» забезпечено обмеженою
кількістю релевантних публікацій. Частина з наведених публікацій не належить до фахових видань на момент
публікації, а заявлену індексацію окремих праць у міжнародних наукометричних базах не вдалося підтвердити. 5.
Публікації, наведені для ОК «Методика викладання фахових дисциплін у вищій школі», мають наукову цінність у
галузі японського мовознавства та літературознавства, однак не є достатньо релевантними галузям педагогіки вищої
школи, лінгводидактики та методики викладання, у зв’язку з чим наукове забезпечення компонента потребує
посилення. 6. Публікації, подані для ОК «Теоретична граматика та актуальні проблеми лінгвістичних студій
японської мови», мають наукову цінність у межах японського мовознавства, зокрема ономастичних, прагматичних і
культурно-лінгвістичних досліджень, однак не повною мірою забезпечують відповідність змісту освітнього
компонента, оскільки переважно не репрезентують системного аналізу граматичної будови японської мови та
сучасних теоретико-граматичних підходів.

2. Процедури конкурсного відбору викладачів є прозорими, недискримінаційними, дають можливість
забезпечити потрібний рівень їхнього професіоналізму для успішної реалізації освітньої програми та
послідовно застосовуються

Процедури конкурсного відбору викладачів освітньої програми та забезпечення належного рівня їхнього
професіоналізму унормовані Порядком проведення конкурсного відбору на заміщення вакантних посад науково-
педагогічних працівників ЛНУ імені Івана Франка. Відповідно до пункту 1.11 цього документа, пакет поданих
претендентами матеріалів охоплює документи, що підтверджують науковий ступінь та/або вчене звання, перелік
публікацій за останні п’ять років, відомості про підвищення кваліфікації за останні п’ять років, документи щодо рівня
володіння державною мовою, а також стратегію розвитку кафедри (для кандидатів на посаду завідувача кафедри).
Порядком також передбачено попереднє обговорення звіту про професійну діяльність претендентів за останні п’ять
років (незалежно від посади) та їхнього науково-методичного доробку. Оголошення про проведення конкурсів на
заміщення вакантних посад НПП оприлюднюються у засобах масової інформації та на офіційному вебсайті
університету. Відповідність кандидатів установленим вимогам перевіряється Конкурсною комісією. Претенденти на
посади професора, доцента та старшого викладача проводять відкриту лекцію, тоді як кандидати на посади викладача
або асистента — відкрите практичне, семінарське або лабораторне заняття. Кандидатури обговорюються на
засіданнях відповідних кафедр, після чого висновки кафедр, ухвалені за результатами таємного голосування,
передаються на розгляд конкурсної комісії факультету. Рішення про обрання доцентів ухвалює вчена рада
факультету, а професорів — вчена рада університету. Критерії оцінювання та відбору претендентів визначені
Положенням про оцінювання роботи та визначення рейтингів наукових, науково-педагогічних і педагогічних
працівників. Загалом чинні процедури конкурсного відбору є відкритими та прозорими, що забезпечує добір
викладачів із належним рівнем професійної підготовки та спроможністю ефективно реалізовувати цілі освітньої
програми.

3. Заклад вищої освіти залучає роботодавців, їх організації, професіоналів-практиків та експертів
галузі до реалізації освітнього процесу

Під час онлайн-зустрічі експертної групи з роботодавцями, залученими до процедур внутрішнього забезпечення
якості освітньої програми, було підтверджено їхню зацікавленість у випускниках цієї освітньої програми. Учасники
зустрічі засвідчили наявність співпраці з НПП і здобувачами вищої освіти, що також було підтверджено під час
проведення відповідних фокус-груп. Роботодавці беруть участь в обговоренні змісту освітніх компонентів з
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урахуванням актуальних потреб галузі, вносять пропозиції під час спільних засідань кафедри, а також надають
відгуки щодо результатів проходження практичної підготовки здобувачами вищої освіти. Додатково взаємодія з
роботодавцями підтримується через діяльність Відділу кар’єрного розвитку та співпраці з бізнесом Львівського
національного університету імені Івана Франка, який організовує різноманітні заходи за участю представників ринку
праці, зокрема «Майстерню кар’єри», «Форум кар’єри» та інші подібні ініціативи. Надані матеріали та результати
онлайн-зустрічей дають підстави констатувати наявність широкого кола постійних і потенційних роботодавців, які
систематично співпрацюють із гарантом освітньої програми та групою її забезпечення, однак безпосереднього
залучення роботодавців до викладання ОК або проведення майстер-класів на ОП не зафіксовано.

4. Заклад вищої освіти сприяє професійному розвитку викладачів через власні програми або у
співпраці з іншими організаціями, заохочує розвиток викладацької майстерності

Заклад вищої освіти забезпечує умови для професійного розвитку викладачів і заохочує підвищення їхньої
викладацької майстерності через реалізацію власних програм та у співпраці з іншими інституціями. Процедури, види,
форми, обсяг, періодичність і умови підвищення кваліфікації педагогічних і науково-педагогічних працівників
унормовані «Положенням про підвищення кваліфікації педагогічних та науково-педагогічних працівників».
Відповідно до цього документа організацію та координацію підвищення кваліфікації і стажування НПП здійснює
навчально-методичний відділ Центру забезпечення якості освіти, а також передбачено визнання окремих видів
професійної діяльності (участь у програмах академічної мобільності, наукове стажування, самоосвіта, здобуття
наукового ступеня чи вищої освіти, участь у семінарах, практикумах, тренінгах тощо) як форм підвищення
кваліфікації. Під час онлайн-зустрічей експертної групи з адміністрацією університету та науково-педагогічними
працівниками було з’ясовано, що в ЛНУ функціонує внутрішня система підвищення кваліфікації. Зокрема, в
університеті проводяться комп’ютерні курси «ІТ в освіті» та «Основи програмування мовою С++», спрямовані на
розвиток цифрових компетентностей викладачів, зокрема навичок роботи в LMS Moodle та використання
інформаційних сервісів Google. Експертна група констатує своєчасність проходження науково-педагогічними
працівниками підвищення кваліфікації та стажувань як у межах ЛНУ (зокрема курси вдосконалення викладацької
майстерності), так і в інших вітчизняних та закордонних закладах вищої освіти й наукових установах. Викладачі
освітнОП брали участь у стажуваннях та програмах академічної мобільності в українських і зарубіжних університетах
та наукових центрах, а також у міжнародних проєктах, спрямованих на розвиток цифрової та педагогічної
компетентності. Університет стимулює розвиток викладацької майстерності шляхом залучення НПП до участі в
тренінгах, методичних семінарах, майстер-класах та інших заходах професійного спрямування. Мотивація
професійного розвитку викладачів регламентується Положенням про преміювання працівників, аспірантів і студентів
за наукові здобутки та Положенням про мотиваційний фонд університету, які передбачають моральне й матеріальне
заохочення. Щорічне рейтингування наукових, науково-педагогічних і педагогічних працівників здійснюється
відповідно до чинного Положення про оцінювання роботи та визначення рейтингів, а результати рейтингування
оприлюднюються на офіційному вебсайті закладу вищої освіти.

Критерій 7. Освітнє середовище та матеріальні ресурси

Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень B

Аналіз

1. Навчально-методичне забезпечення освітньої програми, фінансові та матеріально-технічні ресурси
(програмне забезпечення, обладнання, бібліотека, інша інфраструктура тощо) забезпечують
досягнення визначених освітньою програмою мети освітньої програми та програмних результатів
навчання

Реалізація освітньої програми «Японістичні студії» забезпечується належним рівнем фінансового, матеріально-
технічного та навчально-методичного забезпечення відповідно до Статуту Львівського національного університету
імені Івана Франка. Здобувачі вищої освіти та науково-педагогічні працівники мають доступ до необхідних освітніх і
наукових ресурсів, зокрема фондів Наукової бібліотеки університету, міжнародних наукометричних баз даних (Scopus,
Web of Science), електронних бібліотек та ліцензійного програмного забезпечення. Навчально-методичне
забезпечення освітньої програми (силабуси, методичні матеріали, програми практик) розміщене у відкритому доступі
на офіційному вебсайті факультету та систематично оновлюється. Освітній процес реалізується з використанням
сучасних цифрових платформ (Moodle, Microsoft Teams, Zoom), а аудиторний фонд оснащений необхідними
технічними засобами та доступом до мережі Інтернет. За результатами опитувань здобувачів вищої освіти більшість
респондентів позитивно оцінює рівень матеріально-технічного та ресурсного забезпечення освітньої програми.

2. Заклад вищої освіти забезпечує доступ викладачів і здобувачів вищої освіти до відповідної
інфраструктури та інформаційних ресурсів, потрібних для навчання, викладацької та/або наукової
діяльності в межах освітньої програми, відповідно до законодавства

У ході роботи експертної групи підтверджено, що здобувачі вищої освіти за освітньою програмою мають безоплатний
і рівний доступ до інфраструктури та інформаційних ресурсів Львівського національного університету імені Івана
Франка, необхідних для навчальної, викладацької та наукової діяльності, відповідно до вимог чинного законодавства
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та внутрішніх нормативних документів ЗВО. Здобувачам забезпечено доступ до Наукової бібліотеки університету,
комп’ютерних і мультимедійних аудиторій, навчальних приміщень загальноуніверситетського призначення, а також
до електронних освітніх платформ Moodle, Microsoft Teams і Zoom. Функціонування бібліотечних сервісів, зокрема
можливість отримання друкованих та електронних ресурсів, підтверджено під час зустрічей з представниками
сервісних підрозділів. Інформація щодо організації освітнього процесу, навчальних ресурсів та заходів для здобувачів
систематично оприлюднюється на офіційному вебсайті факультету. Наявні умови доступу до ресурсів і
інфраструктури відповідають вимогам стандартів вищої освіти та забезпечують належні умови реалізації освітньої
програми.

3. Освітнє середовище надає можливість задовольнити потреби та інтереси здобувачів вищої освіти,
які навчаються за освітньою програмою, та є безпечним для їх життя, фізичного та ментального
здоров’я

Освітнє середовище, у межах якого реалізується ОП «Японістичні студії», є безпечним та таким, що відповідає
вимогам законодавства щодо охорони життя, фізичного й ментального здоров’я учасників освітнього процесу.
Університет забезпечує наявність і функціонування обладнаних укриттів, засобів пожежної безпеки та першої
медичної допомоги, а також доступність освітньої інфраструктури для осіб з особливими освітніми потребами.
Функціонує психологічна служба, що надає консультаційну підтримку в онлайн- та офлайн-форматах і реалізує
профілактичні заходи з підтримки ментального здоров’я. Здобувачі вищої освіти проходять обов’язкові інструктажі з
питань безпеки життєдіяльності.

4. Заклад вищої освіти забезпечує освітню, організаційну, інформаційну, консультативну та соціальну
підтримку, підтримку фізичного та ментального здоров’я здобувачів вищої освіти, які навчаються за
освітньою програмою

Освітня, організаційна, інформаційна, консультативна та соціальна підтримка здобувачів вищої освіти за ОП
«Японістичні студії» є системною та інституційно забезпеченою. Координація зазначених видів підтримки
здійснюється деканатом факультету із використанням університетських цифрових сервісів (зокрема системи
«Деканат») та офіційних каналів комунікації. Здобувачі своєчасно поінформовані про освітні, наукові, кар’єрні та
соціальні можливості, у тому числі щодо практик, стажувань, академічної мобільності та працевлаштування. В
університеті функціонують структурні підрозділи, відповідальні за кар’єрний розвиток, психологічну, соціальну та
правову підтримку, а також органи студентського самоврядування.

5. Заклад вищої освіти створює достатні умови щодо реалізації права на освіту для осіб з особливими
освітніми потребами, які навчаються за освітньою програмою

Заклад вищої освіти забезпечує нормативно врегульовані та інституційно підтримані умови для реалізації права на
освіту осіб з особливими освітніми потребами, зокрема здобувачів ОП «Японістичні студії». Функціонування
інклюзивного освітнього середовища забезпечується діяльністю Ресурсного центру з інклюзивної освіти, а також
реалізацією «Порядку супроводу (надання допомоги) осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення»,
що визначає алгоритми консультативної, організаційної та фізичної підтримки таких осіб. Матеріально-технічна
інфраструктура університету адаптована до потреб маломобільних груп (наявні пандуси, ліфти, підйомні пристрої),
що підтверджує практичну реалізацію задекларованих положень. Нормативні гарантії доступності освіти для осіб з
особливими освітніми потребами закріплено у Статуті університету та Положенні про організацію освітнього процесу.

6. Наявні унормовані антикорупційні політики, процедури реагування на випадки цькування,
дискримінації, сексуального домагання, інших конфліктних ситуацій, які є доступними для всіх
учасників освітнього процесу та яких послідовно дотримуються під час реалізації освітньої програми

Дотримання принципів етики, академічної доброчесності та врегулювання конфліктних ситуацій у Львівському
національному університеті імені Івана Франка забезпечується на нормативно визначеній та інституційно закріпленій
основі. В університеті функціонує Комісія з питань етики та професійної діяльності, діяльність якої регламентується
Положенням про постійні комісії Вченої ради ЛНУ імені Івана Франка. Відповідно до встановлених повноважень,
Комісія розглядає питання академічної доброчесності, педагогічної та наукової етики, випадки можливих порушень,
а також індивідуальні звернення працівників і здобувачів вищої освіти. Процедури запобігання та реагування на
порушення академічної доброчесності, зокрема питання апеляцій щодо результатів перевірки на академічний
плагіат, унормовані Положенням про забезпечення академічної доброчесності, що перебуває у відкритому доступі.
Політики та процедури реагування на випадки дискримінації, цькування, сексуальних домагань та інших форм
неналежної поведінки також оприлюднені на офіційному вебсайті університету, що забезпечує їх доступність для всіх
учасників освітнього процесу. За інформацією, отриманою під час зустрічей експертної групи, у межах реалізації
освітньої програми «Японістичні студії» випадків порушення етичних норм, дискримінації чи академічної
недоброчесності не зафіксовано. Таким чином, у ЗВО створено нормативно врегульоване, прозоре та ефективне
середовище для забезпечення етичних стандартів і захисту прав учасників освітнього процесу.

Критерій 8. Внутрішнє забезпечення якості освітньої програми

Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень B
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Аналіз

1. Заклад вищої освіти послідовно здійснює визначені ним процедури розроблення, затвердження,
моніторингу та періодичного перегляду освітньої програми

Розроблення, затвердження, моніторинг та періодичний перегляд освітньої програми здійснюються у закладі вищої
освіти на основі чинної внутрішньої нормативної бази, зокрема відповідно до Методичних рекомендацій щодо
розроблення, затвердження, моніторингу, перегляду та закриття освітніх програм та Положення про систему
внутрішнього забезпечення якості освіти. Зазначені документи визначають загальні засади та етапи життєвого циклу
освітньої програми і формально забезпечують її відповідність вимогам стандартів вищої освіти. Освітня програма
декларується як така, що розробляється з урахуванням державних стандартів, запитів ринку праці, інтересів
здобувачів вищої освіти та інших заінтересованих сторін. До процесів її розроблення та перегляду залучаються
науково-педагогічні працівники, здобувачі освіти, роботодавці та випускники. Перегляд освітньої програми
здійснюється на регулярній (щорічній) основі, а її оновлення - за потреби, що загалом відповідає вимогам критерію
8.1. Водночас аналіз матеріалів, наданих експертною групою, свідчить, що механізми залучення стейкголдерів та
врахування результатів моніторингу (опитувань, відгуків роботодавців, аналізу ринку праці, кар’єрних траєкторій
випускників) мають переважно декларативний і фрагментарний характер. Документально зафіксований причинно-
наслідковий зв’язок між результатами таких процедур та конкретними управлінськими рішеннями щодо оновлення
освітньої програми простежується не системно. Разом з тим експертна група відзначає наявність окремих прикладів
змістових змін, запроваджених у результаті перегляду освітньої програми у 2024–2025 роках, зокрема введення
виробничої (перекладацької) практики, коригування структури обов’язкових освітніх компонентів, оновлення
вибіркових дисциплін та перерозподіл навчального навантаження. Це свідчить про функціонування процедур
оновлення освітньої програми, однак не дозволяє в повному обсязі говорити про їхню зрілість і системність.

2. Здобувачі вищої освіти безпосередньо та через відповідні органи самоврядування залучені до
процесу періодичного перегляду освітньої програми та інших процедур забезпечення її якості як
партнери. Пропозиції здобувачів вищої освіти беруться до уваги під час перегляду освітньої програми

Залучення здобувачів вищої освіти та органів студентського самоврядування до реалізації політики внутрішнього
забезпечення якості освітньої діяльності в університеті нормативно врегульовано та передбачене чинними
внутрішніми документами, зокрема Методичними рекомендаціями щодо розроблення, затвердження, моніторингу,
перегляду та закриття освітніх програм. У межах реалізації освітньої програми здобувачі мають формалізовані
можливості впливу на її зміст і структуру шляхом участі в опитуваннях, засіданнях кафедри, робочих груп, а також
через органи студентського самоврядування. Матеріали звіту ЕГ та результати зустрічей із гарантом ОП, науково-
педагогічними працівниками і здобувачами підтверджують фактичну залученість студентів до процесів перегляду та
оновлення освітньої програми. Зокрема, за результатами врахування пропозицій здобувачів було посилено
практичну складову окремих освітніх компонентів та здійснено коригування логіки розміщення дисциплін у
навчальному плані, що свідчить про реальний, а не декларативний характер участі студентів у забезпеченні якості
освіти. Водночас констатуємо наявність окремих процедурних обмежень, зокрема відсутність у відкритому доступі
узагальнених результатів опитувань здобувачів за окремі семестри, що ускладнює зовнішню верифікацію системності
використання зворотного зв’язку та знижує рівень прозорості реалізації відповідних процедур. Така практика не
повною мірою відповідає очікуванням НАЗЯВО щодо документованості та відкритості механізмів участі здобувачів у
внутрішній системі забезпечення якості. З урахуванням наявних нормативних механізмів, підтвердженої участі
здобувачів та студентського самоврядування у процесах перегляду освітньої програми, але з огляду на окремі
недоліки у фіксації та оприлюдненні результатів залучення студентів, ГЕР вважаємо, що освітня програма загалом
відповідає вимогам критерію 8.2, однак рівень реалізації цього критерію оцінюється як достатній.

3. Роботодавці безпосередньо та/або через свої об’єднання залучені до періодичного перегляду
освітньої програми та інших процедур забезпечення її якості як партнери

Аналіз поданих матеріалів та результатів зустрічей експертної групи з представниками роботодавців засвідчує, що
заклад вищої освіти забезпечує системне залучення роботодавців до процесів перегляду та вдосконалення освітньої
програми з метою врахування актуальних вимог ринку праці. Роботодавці залучаються до формування та оновлення
освітньої програми як на інституційному, так і на програмному рівнях. Зокрема, представник роботодавця входить до
складу робочої групи освітньої програми, що забезпечує безпосередню участь професійного середовища у процесах її
розроблення та перегляду. Крім того, на офіційному вебсайті університету оприлюднено договори про співпрацю з
низкою організацій-роботодавців (органами місцевого самоврядування та перекладацькими агентствами), які
регламентують проходження практичної підготовки здобувачів вищої освіти. Рецензії та пропозиції роботодавців,
розміщені у відкритому доступі, підтверджують їх реальну участь у процедурі перегляду освітньої програми та
орієнтовані переважно на посилення її практикоорієнтованості, відповідності професійним стандартам і актуальним
запитам галузі. За результатами такого залучення в освітню програму було внесено низку змін, зокрема: розширено
перелік вибіркових освітніх компонентів за рахунок дисципліни «Дипломатичний переклад», запроваджено
перекладацьку практику на базі профільних організацій, а також змінено співвідношення аудиторних занять на
користь практичних у межах окремих обов’язкових компонентів. Факт урахування пропозицій роботодавців
підтверджується відповідними витягами з протоколів засідань уповноважених колегіальних органів. Водночас
погоджуємося з експертною групою, що залучення роботодавців має переважно консультаційний характер і не завжди
супроводжується чітко формалізованими механізмами зворотного зв’язку та систематизованою фіксацією результатів
їх участі у внутрішній документації щодо забезпечення якості освітньої програми.

4. Наявна практика збирання, аналізу та врахування інформації щодо кар’єрного шляху випускників
освітньої програми (крім випадку проходження акредитації вперше)

У Львівському національному університеті імені Івана Франка функціонує інституційно оформлена система збору та
аналізу інформації щодо кар’єрного розвитку і працевлаштування випускників, реалізацію якої забезпечує Відділ
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кар’єрного розвитку та співпраці з бізнесом. Зазначений структурний підрозділ здійснює регулярні опитування
випускників з подальшим оприлюдненням узагальнених результатів на офіційному вебсайті університету, що
відповідає вимогам відкритості та прозорості. Водночас констатуємо, що результати таких опитувань мають
загальноуніверситетський характер і не подаються у розрізі конкретних освітніх програм, що обмежує можливості їх
безпосереднього використання для цільового аналізу ефективності реалізації освітньої програми та її відповідності
потребам ринку праці. Разом з тим на рівні кафедри здійснюються додаткові заходи з моніторингу кар’єрних
траєкторій випускників освітньої програми, зокрема шляхом проведення окремого опитування перших випускників,
результати якого свідчать про високий рівень працевлаштування за фахом (близько 80%). Отримані дані
доповнюються неформалізованим зворотним зв’язком, який забезпечується через підтримання сталих професійних
контактів науково-педагогічних працівників кафедри з випускниками, що підтверджено під час зустрічей експертної
групи з НПП та випускниками. Таким чином, відзначаємо наявність фактичного моніторингу кар’єрного шляху
випускників освітньої програми, однак звертаємо увагу на фрагментарний характер цієї діяльності та відсутність її
належної інституційної формалізації саме на рівні освітньої програми.

5. Система забезпечення якості закладу вищої освіти забезпечує вчасне реагування на результати
моніторингу освітньої програми та/або освітньої діяльності з реалізації освітньої програми, зокрема
здійснений через опитування заінтересованих сторін

Внутрішня система забезпечення якості освітньої діяльності та якості вищої освіти у Львівському національному
університеті імені Івана Франка функціонує на нормативно визначених засадах відповідно до Положення про систему
внутрішнього забезпечення якості освіти (2019), що регламентує процедури моніторингу, оцінювання та
вдосконалення освітніх програм на інституційному рівні. Експертна група встановила, що в межах реалізації освітньої
програми забезпечується системний моніторинг її якості, який здійснюється гарантом ОП та членами робочої групи з
дотриманням вимог Стандарту вищої освіти другого (магістерського) рівня галузі знань 03 «Гуманітарні науки»,
спеціальності 035 «Філологія». Зазначений моніторинг спрямований на своєчасне виявлення недоліків ОП, аналіз її
відповідності стандартам вищої освіти та визначення напрямів подальшого вдосконалення. Процедури внутрішнього
забезпечення якості передбачають залучення широкого кола стейкголдерів (здобувачів вищої освіти, органів
студентського самоврядування, науково-педагогічних працівників, роботодавців, випускників) як шляхом
безпосередньої комунікації з гарантом ОП, так і через систематичні опитування, результати яких враховуються під час
перегляду та оновлення освітньої програми. Відповідна інформація та оновлені матеріали ОП розміщуються у
відкритому доступі на офіційному вебсайті факультету. Результати проведеної ЕГ фокус-групи засвідчили не лише
формальну залученість стейкголдерів, а й реальну результативність їхнього впливу на зміст і структуру ОП. Зокрема,
пропозиції здобувачів щодо розширення педагогічних компетентностей з метою диверсифікації можливостей
працевлаштування випускників були враховані під час удосконалення програми, що свідчить про дієвість механізмів
внутрішнього забезпечення якості. Водночас зазначимо, що подальше підвищення ефективності системи
внутрішнього забезпечення якості потребує більш чіткої формалізації процедур фіксації, аналізу та документального
підтвердження врахування пропозицій стейкголдерів, що дозволило б посилити прозорість і відтворюваність
відповідних процесів.

6. Результати зовнішнього забезпечення якості вищої освіти (зокрема зауваження та рекомендації,
сформульовані під час попередніх акредитацій) беруться до уваги під час перегляду освітньої
програми

Оскільки акредитація освітньої програми «Японістичні студії» є первинною, зауваження та рекомендації,
сформульовані за результатами попередніх акредитацій цієї освітньої програми, відсутні. Водночас експертною
групою та галузевою експертною радою встановлено, що заклад вищої освіти демонструє системний підхід до
врахування результатів зовнішнього забезпечення якості вищої освіти, отриманих у процесі акредитації інших
освітніх програм відповідного рівня та галузі знань, які реалізуються в університеті. Зокрема, у процесі розроблення
та оновлення освітньої програми «Японістичні студії» були враховані зауваження і рекомендації, надані за
результатами акредитацій освітніх програм філологічного факультету, зокрема ОП «Прикладна лінгвістика».
Практична імплементація таких результатів підтверджується внесенням змін до структури освітнього процесу,
зокрема збільшенням кількості тижнів, відведених на виконання кваліфікаційної роботи. Крім того, заклад вищої
освіти використовує результати зовнішніх оцінювань як підґрунтя для періодичного оновлення внутрішньої
нормативної бази, що регламентує реалізацію освітнього процесу. Прикладом такого підходу є оновлення Положення
про порядок реалізації права на академічну мобільність здобувачів вищої освіти, що свідчить про інституційну
здатність університету транслювати результати зовнішнього забезпечення якості у системні управлінські та
нормативні рішення. Загалом констатуємо, що, попри відсутність власного акредитаційного бекґраунду, освітня
програма «Японістичні студії» розроблялася та оновлюється з урахуванням релевантного досвіду зовнішнього
оцінювання якості вищої освіти.

7. В академічній спільноті закладу вищої освіти формується культура якості освіти, що сприяє
постійному розвитку освітньої програми та освітньої діяльності за цією програмою

Формування та підтримка культури якості в університеті здійснюється на підставі Положення про систему
внутрішнього забезпечення якості освіти у Львівському національному університеті імені Івана Франка. Система
внутрішнього контролю є багаторівневою та охоплює як загальноуніверситетський рівень (ректор, проректори, Вчена
рада університету, Центр забезпечення якості освіти, профільні структурні підрозділи), так і рівень факультету (Вчена
рада факультету, деканат, завідувачі кафедр, науково-педагогічні працівники). За результатами зустрічей із фокус-
групами експертна група підтвердила функціонування визначених механізмів управління якістю та їх відповідність
задекларованій внутрішній нормативній базі закладу вищої освіти.

Критерій 9. Прозорість та публічність
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Рівень відповідності (експертна група)

Рівень B

Рівень відповідності (ГЕР)

Рівень B

Аналіз

1. Визначені чіткі та зрозумілі правила і процедури, що регулюють права та обов‘язки всіх учасників
освітнього процесу, є доступними для них та яких послідовно дотримуються під час реалізації
освітньої програми

Права та обов’язки учасників освітнього процесу у Львівському національному університеті імені Івана Франка чітко
визначені та врегульовані сукупністю нормативно-правових і внутрішніх регуляторних документів, що забезпечують
організацію, реалізацію та моніторинг освітнього процесу відповідно до вимог законодавства України та стандартів
вищої освіти. Нормативну основу регулювання становлять, зокрема, Статут Львівського національного університету
імені Івана Франка (нова редакція, затверджена 11.04.2025), Правила внутрішнього розпорядку, а також Положення
про організацію освітнього процесу в ЛНУ імені Івана Франка (нова редакція, 2024), які визначають статус, права,
обов’язки та відповідальність усіх учасників освітнього процесу. Механізми внутрішнього забезпечення якості освіти,
у тому числі розподіл повноважень, функцій і відповідальності між структурними підрозділами та учасниками
освітнього процесу, регламентовано Положенням про систему внутрішнього забезпечення якості освіти, що
відповідає вимогам стандартів НАЗЯВО щодо наявності ефективної та функціональної системи внутрішнього
контролю якості. Процедури оцінювання результатів діяльності науково-педагогічних працівників і здобувачів вищої
освіти, а також зворотного зв’язку від основних стейкґолдерів врегульовано Положенням про оцінювання роботи та
визначення рейтингів наукових, науково-педагогічних і педагогічних працівників, Положенням про контроль та
оцінювання навчальних досягнень здобувачів вищої освіти та Положенням про організацію опитувань студентів,
викладачів, випускників і роботодавців щодо якості освітнього процесу. Зазначені документи перебувають у
відкритому доступі на офіційному вебсайті Університету та застосовуються в практичній діяльності під час реалізації
освітніх програм, що відповідає критеріям прозорості, публічності та підзвітності, визначеним стандартами НАЗЯВО.

2. Заклад вищої освіти не пізніше ніж за місяць до затвердження освітньої програми або змін до неї
оприлюднює на своєму офіційному вебсайті відповідний проєкт із метою отримання зауважень та
пропозицій заінтересованих сторін

Проєкти освітніх програм оприлюднюються на офіційному вебсайті університету не пізніше ніж за один місяць до їх
затвердження з метою забезпечення публічності, прозорості та залучення заінтересованих сторін до процедури
громадського обговорення. Пропозиції та зауваження щодо змісту і структури освітніх програм пропонується
надсилати на визначену електронну адресу структурного підрозділу. Водночас за результатами зустрічей експертної
групи з представниками адміністративного персоналу встановлено, що в університеті не визначено єдиної
нормативно закріпленої кінцевої дати оприлюднення проєктів освітніх програм, що унеможливлює уніфіковане
застосування зазначеної процедури. За інформацією керівника Центру забезпечення якості освіти, затвердження
освітніх програм Вченою радою університету здійснюється щорічно впродовж лютого–квітня, з огляду на значну
кількість освітніх програм, що реалізуються в університеті. Відсутність чітко визначених і нормативно зафіксованих
строків оприлюднення проєктів освітніх програм створює ризики формалізації процедури публічного обговорення та
обмежує реальні можливості заінтересованих сторін (здобувачів вищої освіти, роботодавців, випускників, науково-
педагогічних працівників) впливати на зміст і структуру освітніх програм.

3. Заклад вищої освіти забезпечує на своєму вебсайті відкритий доступ до інформації та документів
відповідно до законодавства. Заклад вищої освіти своєчасно оприлюднює на своєму офіційному
вебсайті точну та достовірну інформацію про освітню програму (освітню програму у повному обсязі,
навчальні плани, робочі програми навчальних дисциплін, можливості формування індивідуальної
освітньої траєкторії здобувачів вищої освіти) в обсязі, достатньому для інформування відповідних
заінтересованих сторін та суспільства

На офіційному вебсайті структурного підрозділу університету забезпечено належний рівень публічності та відкритості
інформації щодо реалізації освітньої програми. Зокрема, у відкритому доступі розміщено повний пакет актуальних
матеріалів, що стосуються освітніх програм 2024 та 2025 років, включно з навчальними планами відповідних років,
силабусами обов’язкових і вибіркових освітніх компонентів, а також таблицями посеместрового розподілу навчальних
дисциплін із зазначенням кількості лекційних і практичних годин та форм підсумкового контролю. Наявність
зазначеної інформації у структурованому та систематизованому вигляді забезпечує прозорість організації освітнього
процесу, сприяє поінформованості здобувачів вищої освіти щодо логіки формування індивідуальної освітньої
траєкторії та відповідає вимогам щодо відкритого доступу до ключових елементів освітньої програми, визначеним
стандартами забезпечення якості вищої освіти. Крім того, на відповідній сторінці вебсайту представлено тематику
магістерських (кваліфікаційних) робіт, а також задекларовано можливість відкритого доступу до репозитарію
магістерських робіт, що додатково підтверджує орієнтацію університету на принципи академічної доброчесності,
публічності результатів освітньої діяльності та прозорості підсумкової атестації здобувачів.

Критерій 10. Навчання через дослідження

Рівень відповідності (експертна група)
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не застосовується

Рівень відповідності (ГЕР)

не застосовується

Аналіз

1. Зміст освітньо-наукової (освітньо-творчої) програми забезпечує повноцінну підготовку аспірантів
(ад’юнктів) до розв’язання комплексних проблем у галузі професійної та/або дослідницько-
інноваційної діяльності за відповідною спеціальністю (спеціальностями) та/або галуззю знань
(галузями знань), володіння методологією наукової та педагогічної діяльності

не застосовується

2. Наукова (освітньо-творча) діяльність аспірантів (ад’юнктів) відповідає напряму досліджень
(творчості) наукових (творчих) керівників

не застосовується

3. Заклад вищої освіти здатний сформувати разові спеціалізовані вчені ради (разові спеціалізовані
ради з присудження ступеня доктора мистецтва) для атестації аспірантів (ад’юнктів), які навчаються
на відповідній освітній програмі

не застосовується

4. Заклад вищої освіти організаційно та матеріально забезпечує можливості для виконання наукових
досліджень (творчих проєктів) і апробації їх результатів відповідно до тематики аспірантів
(ад’юнктів) (проведення регулярних конференцій, семінарів, колоквіумів, концертів, спектаклів,
майстер-класів, персональних виставок, публічних виступів, надання доступу до використання
лабораторій, обладнання, інформаційних та обчислювальних ресурсів тощо)

не застосовується

5. Заклад вищої освіти забезпечує можливості для залучення аспірантів (ад’юнктів) до міжнародної
академічної спільноти за спеціальністю, зокрема через виступи на конференціях, публікації,
концерти, спектаклі, майстер-класи, персональні виставки, публічні виступи, участь у спільних
дослідницьких (творчих мистецьких) проєктах тощо

не застосовується

6. Наявна практика участі наукових (творчих) керівників аспірантів (ад’юнктів) у дослідницьких
(творчих мистецьких) проєктах, результати яких регулярно публікуються, презентуються та/або
практично впроваджуються

не застосовується

7. Заклад вищої освіти забезпечує дотримання академічної доброчесності у професійній діяльності
наукових (творчих) керівників та аспірантів (ад’юнктів), зокрема вживає заходів для
унеможливлення здійснення наукового (творчого) керівництва особами, які вчинили порушення
академічної доброчесності

не застосовується

3. Рекомендації з подальшого удосконалення освітньої програми

У цьому розділі на основі звіту експертної групи та висновків ГЕР резюмуються рекомендації стосовно
подальшого удосконалення освітньої програми, включаючи пропозиції щодо усунення виявлених під час
акредитації недоліків. Заповнення цих полів є обов’язковим у всіх випадках, коли ГЕР погодилася або визначила
рівень відповідності критерію B, E чи F.

Критерій 1. Проєктування освітньої програми

1. Переглянути доцільність уведення додаткових ПРН задля уникнення дублювання з ПРН Стандарту вищої освіти
України. 2. У наступній редакції ОП залучити до складу робочої групи представника японського закладу вищої освіти
— фахівця, обізнаного з освітнім і професійним середовищем Японії, вимогами до компетентнісного профілю
випускників у сфері міжкультурної комунікації та перекладу. 2. Активізувати залучення роботодавців- представників
галузі лінгвістичних послуг, які б не лише надавали місця практики для здобувачів, але й безпосередньо брали участь
в створенні ОП та викладанні.

Сторінка 18



Критерій 2. Структура та зміст освітньої програми

1. Доповнити зміст ОК «Методика викладання фахових дисциплін у вищій школі» у 2026–2027 н.р. темами з
методики викладання літератури, що забезпечить повноцінну реалізацію фахової компетентності ФК 14 та
програмного результату навчання ПРН 19. 2. Переглянути формулювання ПРН 19 задля збалансування мовознавчого
та літературознавчого компонентів. 3. Оновити списки основної та рекомендованої літератури «Педагогічна
(асистентська) практика» та «Педагогіка і психологія вищої школи» до початку 2026–2027 н.р. з метою забезпечення
ознайомлення здобувачів із сучасними досягненнями педагогічної науки. 4. посилити практикоорієнтованість ОП у
контексті перекладацької підготовки шляхом системного залучення перекладачів-практиків до зустрічей зі
здобувачами вищої освіти та науково-педагогічними працівниками, а також до проведення майстер-класів і
професійних тренінгів. 5. Уточнити статус, назву та доцільність освітнього компонента «Виробнича (переддипломна)
практика», з огляду на задекларовану мету, що орієнтована на науково-дослідну діяльність і не пов’язана
безпосередньо з виробничими процесами.

Критерій 3. Доступ до освітньої програми та визнання результатів навчання

1. Актуалізувати розділ «Міжнародна співпраця» на офіційному вебсайті факультету, забезпечивши регулярне
оновлення інформації про чинні та потенційні програми академічної мобільності з метою підвищення
інформованості здобувачів вищої освіти та науково-педагогічних працівників. 2. удосконалення змісту вступного
іспит з метою перевірки практичного рівня володіння японською та англійською мовами, з огляду на те, що зазначені
мови є обов’язковими при вивченні OK, а дисципліна «Теорія літератури (англійською мовою)» викладається
англійською мовою і передбачає достатній рівень мовної підготовки вступників. 3.активізувати реалізацію процедур
визнання результатів навчання, здобутих в результаті академічної мобільності та неформальної освіті.

Критерій 4. Навчання і викладання за освітньою програмою

1. Привести у відповідність із заявленими ПРН та видами мовленнєвої діяльності критерії оцінювання підсумкового
контролю ОК «Іноземна мова за професійним спрямуванням 2. Посилити науково-дослідну діяльність НПП у сфері
перекладу з/на японську мову, зокрема в напрямах ділового, економічного, технічного та інституційного перекладу, з
урахуванням регіонального контексту співпраці місцевого бізнес-середовища в межах економічних проєктів
японських партнерів; використовувати результати таких досліджень як підґрунтя для оновлення змісту освітніх
компонентів перекладацького спрямування та підвищення практичної релевантності освітньої програми.

Критерій 5. Контрольні заходи, оцінювання здобувачів вищої освіти та академічна доброчесність

Гаранту освітньої програми та адміністрації факультету рекомендується до кінця поточного семестру забезпечити
інформування здобувачів вищої освіти щодо чіткої послідовності дій у разі оскарження результатів оцінювання.

Критерій 6. Людські ресурси

1. Рекомендується посилити відповідність наукового забезпечення освітніх компонентів освітньої програми їх змісту
та заявленим програмним результатам навчання шляхом розвитку власної науково-дослідної діяльності науково-
педагогічних працівників саме у тих галузях, які безпосередньо репрезентують зміст відповідних освітніх компонентів
(переклад з/на японську мову, теорія та практика перекладу, історія японської мови, теоретична граматика, методика
викладання фахових дисциплін і професійно орієнтоване мовне навчання). Доцільно забезпечити системне
оновлення наукових публікацій у фахових виданнях за останні п’ять років, з підтвердженою фаховістю та індексацією,
а також використання результатів цих досліджень для актуалізації змісту освітніх компонентів і навчально-
методичного забезпечення програми. 2. Рекомендується активізувати безпосереднє залучення роботодавців до
реалізації освітньої програми шляхом їх участі у викладанні окремих освітніх компонентів, проведенні гостьових
лекцій, професійних майстер-класів, тренінгів і практикоорієнтованих занять. Таке залучення сприятиме посиленню
практичної складової освітньої програми, актуалізації змісту освітніх компонентів відповідно до потреб ринку праці та
поглибленню взаємозв’язку між освітнім процесом і професійною діяльністю випускників.

Критерій 7. Освітнє середовище та матеріальні ресурси

Наполегливо рекомендуємо забезпечити системне впровадження спеціалізованого програмного забезпечення для
формування та перевірки перекладацьких компетентностей (CAT-tools / TMS / термінологічні менеджери / QA-
інструменти), визначивши: - перелік інструментів, відповідальних осіб і порядок доступу; - інтеграцію використання
інструментів у силабуси ОК (з описом очікуваних результатів і критеріїв оцінювання); - форму підтвердження набутих
практичних навичок (портфоліо, практичний залік, кейс-проєкт).

Критерій 8. Внутрішнє забезпечення якості освітньої програми

1. Рекомендуємо закладу вищої освіти посилити інституційну спроможність системи розроблення, моніторингу та
періодичного перегляду освітніх програм шляхом: - нормативного закріплення чіткої моделі прийняття рішень щодо
оновлення освітніх програм із визначенням обов’язкових підстав для змін (результати опитувань, аналіз досягнення
ПРН, запити ринку праці, зовнішні експертні висновки); - забезпечення документально підтвердженого зв’язку між
результатами моніторингових процедур (анкетування здобувачів і НПП, відгуки роботодавців, аналіз кар’єрних
траєкторій випускників) та конкретними змінами у структурі й змісті освітніх програм; - запровадження
систематизованих аналітичних звітів за результатами щорічного перегляду ОП із фіксацією причин, очікуваних
ефектів і критеріїв оцінювання результативності внесених змін; - підвищення рівня залучення зовнішніх
стейкголдерів до не лише консультаційного, а й експертного етапу перегляду освітніх програм. Це сприятиме
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підвищенню рівня системності, прозорості та доказовості процедур управління освітніми програмами. 2.
Рекомендуємо посилити системність, документованість та прозорість механізмів залучення здобувачів вищої освіти та
органів студентського самоврядування до процесів внутрішнього забезпечення якості освітньої діяльності, зокрема
шляхом: - нормативного закріплення обов’язковості оприлюднення узагальнених результатів опитувань здобувачів
вищої освіти у визначені строки; - забезпечення відкритого доступу до інформації про врахування пропозицій
здобувачів і студентського самоврядування під час перегляду та оновлення освітніх програм; - формалізації процедур
зворотного зв’язку щодо рішень, ухвалених за результатами студентських ініціатив. Реалізація зазначених заходів
сприятиме підвищенню рівня відповідності освітньої програми вимогам критерію 8.2 Стандартів і рекомендацій щодо
забезпечення якості в Європейському просторі вищої освіти (ESG) та підходам НАЗЯВО щодо реальної участі
здобувачів у формуванні й удосконаленні освітніх програм. 3. З метою забезпечення більшої системності взаємодії з
роботодавцями рекомендуємо закладу вищої освіти: - унормувати та документально закріпити механізми залучення
роботодавців до перегляду освітніх програм (зокрема через регулярні опитування, фокус-групи або дорадчі ради
роботодавців); - забезпечити систематизацію та публічну фіксацію отриманого зворотного зв’язку від роботодавців
(узагальнені звіти, витяги з протоколів, переліки врахованих і неврахованих пропозицій із відповідним
обґрунтуванням); - розширити коло роботодавців-партнерів, залучаючи представників різних сегментів ринку праці
(перекладацькі агентства, міжнародні організації, культурні та освітні інституції), що сприятиме підвищенню
практичної релевантності освітньої програми та адаптації результатів навчання до динамічних умов професійної
діяльності.

Критерій 9. Прозорість та публічність

З метою забезпечення повної відповідності процедури розроблення та оновлення освітніх програм принципам
публічності, прозорості, системності та реального залучення заінтересованих сторін, визначеним стандартами
забезпечення якості вищої освіти та підходами НАЗЯВО, закладу вищої освіти доцільно нормативно врегулювати
процедуру оприлюднення проєктів освітніх програм. Зокрема, рекомендується наступне. 1. Нормативно закріпити на
рівні внутрішніх регуляторних документів університету єдині, чітко визначені строки (кінцеву дату) оприлюднення
проєктів освітніх програм на офіційному вебсайті закладу, не пізніше ніж за один місяць до їх розгляду та
затвердження Вченою радою. 2. Уніфікувати зазначену процедуру для всіх освітніх програм, незалежно від рівня
вищої освіти та структурного підрозділу, з метою забезпечення її системного та недискреційного застосування. 3.
Передбачити механізми фіксації, аналізу та зворотного зв’язку щодо отриманих зауважень і пропозицій
стейкґолдерів, що дозволить підтвердити не формальний, а змістовний характер громадського обговорення.
Реалізація зазначених заходів сприятиме запобіганню формалізації процедури публічного обговорення, розширенню
реальних можливостей здобувачів вищої освіти, роботодавців, випускників та науково-педагогічних працівників
впливати на зміст і структуру освітніх програм, а також посиленню інституційної спроможності системи внутрішнього
забезпечення якості освіти університету.

Критерій 10. Навчання через дослідження

не застосовується

4. Додатки

Документ Назва файла Хеш файла
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***

Шляхом підписання цього експертного висновку я підтверджую, що внесені до нього відомості про присутніх на
засіданні ГЕР і результати голосування членів ГЕР є достовірними, а експертний висновок було схвалено на засіданні
ГЕР так, як його викладено вище.

Документ підписаний кваліфікованим електронним підписом.

Головуючий на засіданні ГЕР

СМИНТИНА ОЛЕНА ВАЛЕНТИНІВНА
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